
PROFESSIONAL   MEDICAL   PRODUCTS 



de l’huile physiologique certifiée, surtout pour les pointes, les connecteurs, 
les têtes et toutes les parties mobiles. S’assurer que le produit n’entre pas en 
contact avec des acides ou d’autres désinfectants agressifs pouvant le 
corroder. Les instruments doivent être stérilisés pendant 15 minutes avec la 
méthode de stérilisation à vapeur en autoclave à 125 °C. Pour le processus de 
validation de la stérilisation, vérifier la conformité des mesures spécifiques 
pour le séchage. L’humidité des conteneurs peut rouiller les instruments. En 
effet, souvent un séchage incomplet dépend du mauvais emplacement de la 
charge et de l’utilisation de chiffons non adaptés au séchage. 
Il n’y a pas d’indications spécifiques sur le nombre maximum de cycles de 
stérilisation cela dépend surtout du produit. Les instruments présentant des 
signes de corrosion doivent être immédiatement éliminés. Contrôler toujours 
les instruments pour repérer tout dommage ou signe éventuel d’usure : les 
lames ne doivent être ébréchées et le bord doit être continu ; les longs ins- 
truments ne doivent pas être déformés ; les instruments faisant partie d’un 
assemblage plus grand doivent être contrôlés avec les autres composants ; 
il faut toujours contrôler le mouvement fluide des charnières qui ne doit pas 
présenter de jeu excessif ; contrôler toujours que les systèmes de blocage 
fonctionnent. La garantie, pendant la période de validité, couvre la répa- 
ration et/ou de la substitution gratuite de tous les éléments défectueux et dont 
le défaut dépend strictement de la fabrication. Sont exclus les frais de main-
d’œuvre, de déplacement, les frais de transport d’emballage, etc. Les 
dommages provoqués par un usage impropre du produit ne sont pas cou- 
verts par la garantie. 

 
CONDITIONS DE GARANTIE GIMA 
La garantie appliquée est la B2B standard Gima de 12 mois. 

 
 

ES 
El uso incorrecto, el escaso, o no apropiado mantenimiento pueden hacer 
deteriorar rápidamente los instrumentos. La primera vez y después de cada 
uso se recomienda someter el instrumento a limpieza, secado y 
esterilización. Los instrumentos deben ser limpiados antes de la 
esterilización. Para la limpieza automatizada utilizar exclusivamente 
máquinas para lavado y detergentes certificados y aprobados. Para la 
limpieza manual utilizar un detergente aprobado y certificado, cepillo y agua 
corriente. Seguir siempre las indicaciones presentes en el detergente; limpiar 
los instrumentos tanto en posición abierta como cerrada; enjuagar por 3 
minutos y controlar que el agua entre y salga más veces también en los 
agujeros ciegos. Utilizar agua completamente desmineralizada en fase de 
enjuague final. Los instrumentos no enjuagados podrían sufrir daños de 
corrosión. Secar siempre el instrumento. Después de la limpieza, y antes de 
la esterilización se recomienda tratar los instrumentos con aceite 
fisiológicamente seguro, especialmente en cuanto se refiere a las puntas, los 
conectores, los terminales y todas las partes móviles. Prestar además 
atención que el producto no entre en contacto con ácidos u otros 
desinfectantes agresivos que podrían corroerlo. Los instrumentos deben ser 
esterilizados por 15 minutos con el método de esterilización a vapor en 
autoclave a 125°C. En el ámbito del proceso de convalidación de la 
esterilización verificar la idoneidad de medidas específicas para el secado. 
La humedad en los container puede oxidar los instrumentos. Muchas veces, 
de hecho, un mal e insuficiente secado es debido a la errada colocación de 
la carga y al uso de tipos de paños poco idóneos para el secado. 
No hay indicaciones acerca del número máximo de ciclos de esterilización, 
que dependen en gran parte de estado del producto. Los instrumentos que 



presentan signos de corrosión deben ser eliminados inmediatamente. Rea- 
lizar siempre un examen visual para identificar posibles daños o signos de 
desgaste: los bordes cortantes deben estar sin muescas y con borde con- 
tinuo; no debe haber distorsión de los instrumentos con partes largas; los 
instrumentos que forman parte de un ensamblaje más grande, deben ser 
controlados con los componentes de todo el ensamblado; controlar siempre 
el movimiento corredizo de las bisagras, que no deben presentar un excesi- 
vo juego; controlar siempre que los sistemas de bloqueo funcionen. Durante 
el periodo de validez de la garantía se procederá a la reparación y/o 
sustitución gratuita de todas las partes defectuosas por causas de 
fabricación bien comprobadas, con exclusión de los gastos de mano de obra, 
traslado, gastos de transporte, de embalaje, etc. No están cubiertos por la 
garantía los daños causados por el uso inadecuado del producto. 

 
CONDICIONES DE GARANTÍA GIMA 
Se aplica la garantía B2B estándar de Gima de 12 meses. 

 
 

PT 
O uso incorreto ou a manutenção inadequada podem fazer com que os 
instrumentos se deteriorem rapidamente. Da primeira vez e após cada 
utilização, recomenda-se lavar, secar e esterilizar o instrumento. Os 
instrumentos devem ser sempre limpos antes da esterilização. Para a 
limpeza automática, utilizar exclusivamente máquinas de lavar e 
detergentes certificados e aprovados. Para a limpeza manual, utilizar um 
detergente aprovado e certificado, escova e água corrente. Seguir sempre as 
indicações presentes no detergente; limpar os instrumentos quer na posição 
aberta quer fechada; enxaguar durante 3 minutos e verificar se a água entra 
e sai várias vezes mesmo nos orifícios cegos. Utilizar água completamente 
desmineralizada na fase de enxaguamento final. Os instrumentos não secos 
podem sofrer danos por corrosão. Secar sempre o instrumento. Após a 
limpeza, e antes da esterilização, recomenda-se tratar os instrumentos com 
óleo fisiologicamente seguro, especialmente no que se refere às pontas, 
conectores, terminais e todas as partes móveis. Prestar também atenção 
para que o produto não entre em contacto com ácidos ou outros 
desinfetantes agressivos que o podem corroer. Os instrumentos devem ser 
esterilizados durante 15 minutos com o método de esterilização a vapor 
numa autoclave a 125 °C. No âmbito do processo de validação da 
esterilização, verifi- car a idoneidade de misturas específicas para a 
secagem. A humidade nos recipientes podem enferrujar os instrumentos. 
Muitas vezes, uma secagem incorreta e insuficiente deve-se ao 
posicionamento errado da carga e à utilização de panos pouco adequados 
para a secagem. 
Não existem indicações sobre o número máximo de ciclos de esterilização, 
que dependem em grande parte do estado do produto. Os instrumentos que 
apresentam marcas de corrosão devem ser eliminados imediatamente. 
Efetuar sempre um exame visual para identificar eventuais danos ou sinais 
de desgaste: os bordos cortantes não devem não devem ter entalhes e 
devem ter um bordo contínuo; os instrumentos com partes compridas não 
devem apresentar distorções; os instrumentos que fazem parte de um 
conjunto maior devem ser controlados com todos os componentes do 
conjunto; verificar sempre o deslizamento das corrediças, que não devem 
apresentar uma folga excessiva; verificar sempre se os sistemas de bloqueio 
funcionam. Durante o período de validade da garantia, iremos proceder à 
reparação e/ ou substituição gratuita de todas as peças defeituosas devido 
a defeitos de fabrico verificados, à exceção dos custos de mão de obra, 



Simboli / Symbols / Symboles / Symbole / Simbolos / Simbolos / Σύμβολα / 

 
 

 

IT Leggere le istruzioni per lʼuso 
GB Consult instructions for use 
FR Consulter les instructions d’utilisation 
ES Consultar las instrucciones de uso 
PT Consulte as instruções de uso 
DE Gebrauchsanweisung beachten 
GR Διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσης 

 SA 

 
 

IT Codice prodotto GB Product code FR Code produit 
ES Código producto PT Código produto 
DE Erzeugniscode GR Κωδικός προϊόντος SA 

 
 

IT Numero di lotto GB Lot number FR Numéro de lot 
ES Número de lote PT Número de lote 
DE Chargennummer GR Αριθμός παρτίδας  SA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fabbricante / Manufacturer / Fabricant / Fabricante / Fabricante/ 
Hersteller / Κατασκευαστής /عناصلا : 

    Durable Hospital Supplies 
    Khan Mehal Cinema Road, 
    Sialkot 51310 Pakistan 

 
 

 
 

Importato da / Imported by / Importé par / Importado por 
Importado por / Importiert von / Εισαγωγή από / مستورد عن  طريق : 
Gima S.p.A. 
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy 
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com 
www.gimaitaly.com 
Made in Pakistan M
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